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CAPÍTULO 3
ENHEBRADO
Enhebrado para puntadas Overlock

de dos agujas y cuatro hilos
Enhebrado para puntadas Overlock de
una aguja y tres hilos (aguja derecha)

Enhebrado para puntadas Overlock de
una aguja y tres hilos (aguja izquierda)

2

1

3

4

5

6

7

3

4

<A>

left
needle

right
needle

7

2
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4

5

6

7

3

4

<A>

7

2

1

3

4

5

6

7

3

4

<A>

7

aguja
izquierda

aguja
derecha
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El enhebrado debe realizarse en el siguiente orden.
1. Áncora inferior
2. Áncora superior
3. Aguja derecha
4. Aguja izquierda

Enhebrado del áncora inferior
Enhebre el hilo según lo ilustrado en la secuencia,
observando el color azul y los números inscritos al
lado de cada punto de enhebrado.

2

1

3

4

3

4

5

6
7

8
9

0

6
7

89

0

1. Abra la tapa delantera deslizándola hacia la
derecha y guiando la parte superior hacia
usted.

2. Saque el hilo del carrete y póngalo
directamente a través del portahilos 1 y el
portahilos 2 del árbol de enhebrado desde
detrás a delante.

3. Pase el hilo por la guía de hilo 3 de la parte
superior de la máquina.

4. Pase el hilo por el disco de tensión 4, que
está en el canal situado al lado del disco de
ajuste de la tensión azul.

Enhebrado para puntadas Overlock de
una aguja y dos hilos (aguja derecha)

Enhebrado para puntadas Overlock de
una aguja y dos hilos (aguja izquierda)

2

1

3

4

5

6

7

3

4

<A>

7

2

1

3

4

5

6

7

3

4

<A>

7
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3. Pase el hilo por el ojo del áncora inferior.

4. Gire lentamente la ruedecilla a mano, y
asegúrese de que el áncora inferior vuelva a
su posición original.

NOTA:
Si el hilo del áncora inferior se rompe al coser, corte y
deseche el hilo de ambas agujas.

Antes de volver a enhebrar el áncora inferior, asegúrese
de que este proceso se realiza exactamente según lo
mostrado en el diagrama. La máquina no funcionará
correctamente si no está enhebrada en el orden
apropiado.

 PRECAUCIÓN
Enhebre las agujas después de haber enhebrado
los áncoras superior e inferior.

5. Guíe el hilo por el canal y pase el hilo por los
puntos de enhebrado 5678 situados al
lado de las marcas de color azul siguiendo el
orden numérico de la ilustración.

NOTA:
Asegúrese de enhebrar ambas tomas de hilo 7.

Continúe con “Proceso simple de enhebrado del
áncora inferior”.

Proceso simple de enhebrado del
áncora inferior
1. Deslice la palanca de enhebrado del áncora

inferior <A> hacia la derecha.
El áncora inferior <B> se mueve a la posición
ilustrada a continuación.

<A>

<B><B>

PRECAUCIÓN

Deslice la palanca de enhebrado sólo en las
direcciones mostradas por la flecha. Si mueve
a la fuerza la palanca de enhebrado en
cualquier otra dirección, podría dañarla.

Antes de deslizar la palanca de enhebrado del
áncora inferior, asegúrese de que la aguja
está en su posición más alta.

2. Pase el hilo como se muestra.
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5. Guíe el hilo por el canal y pase el hilo por los
puntos de enhebrado 5678 al lado de las
marcas de color rosa siguiendo el orden
numérico de la ilustración.

NOTA:
Asegúrese de enhebrar únicamente la toma de hilo
superior 7.

6. Pase el hilo por el ojo del áncora superior 9.

NOTA:
Si el hilo del áncora superior se rompe al coser:
el hilo del áncora inferior se engancha a veces con el
hilo del áncora superior. En este caso, baje el áncora
superior girando la ruedecilla, saque el hilo del áncora
inferior fuera del áncora superior y vuelva a enhebrar el
áncora superior desde el disco de tensión como
mínimo.

Enhebrado del áncora superior
Enhebre el hilo según lo ilustrado en la secuencia,
observando el color rosa y los números inscritos
al lado de cada punto de enhebrado.

2

1

3

4

3

4

5

6

8
9

7

7
6

8
9

1. Abra la tapa delantera deslizándola hacia la
derecha y guiando la parte superior hacia
usted.

2. Saque el hilo del carrete y póngalo
directamente a través del portahilos 1 y el
portahilos 2 del árbol de enhebrado desde
detrás a delante.

3. Pase el hilo por la guía de hilo 3 de la parte
superior de la máquina.

4. Pase el hilo por le disco de tensión 4, que
está en el canal al lado del disco de ajuste de
la tensión rosado.
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Enhebrado de la aguja izquierda
1. Deslice el interruptor de cambio <A> hacia la

izquierda hasta que quede alineado con la
marca "L" de la máquina.

<A>

2. Enhebre la aguja tal como se ilustra en la secuencia,
respetando el color amarillo y los números inscritos
al lado de cada punto de enhebrado.

a) Saque el hilo del carrete y póngalo
directamente a través del portahilos 1 y el
portahilos 2 del árbol de enhebrado desde
detrás a delante.

b) Sujete el hilo con sus manos izquierda y
derecha, y después pase el hilo a través de la
guía de hilo 3, y después pase el hilo por el
disco de tensión 4 que es el canal situado al
lado del disco de ajuste de la tensión amarillo.

c) Guíe el hilo por el canal y pase el hilo a través
de los puntos de enhebrado 5 6 7 situados
al lado de las marcas de color amarillo
siguiendo el orden numérico de la ilustración.

NOTA:
Asegúrese de que el hilo se sitúa a la izquierda del
separador <B>.

Enhebrado de la aguja derecha
1. Deslice el interruptor de cambio <A> hacia la

derecha hasta que quede alineado con la
marca "R" de la máquina.

<A>

2. Enhebre el hilo según ilustrado en la secuencia de
abajo, siguiendo el color verde y los números
inscritos al lado de cada punto de enhebrado.

a) Saque el hilo del carrete y póngalo
directamente a través del portahilos 1 y el
portahilos 2 del árbol de enhebrado desde
detrás a delante

b) Sujete el hilo con sus manos izquierda y
derecha, y después pase el hilo a través de la
guía de hilo 3, y después pase el hilo por el
disco de tensión 4 que es el canal situado al
lado del disco de ajuste de la tensión verde.

c) Guíe el hilo por el canal y a través de los
puntos de enhebrado 5 6 7 al lado de las
marcas de color verde siguiendo el orden
numérico de la ilustración.

NOTA:
Asegúrese de que el hilo se sitúa a la derecha del
separador <B>.

Two needles One needle

2

1

3

4

5

6

7

3

4

<B>

7

Dos agujas Una aguja

2

1

3

4

5

6

7

3

4

<B>

Two needles One needle

7

Dos agujas Una aguja

PRECAUCIÓN

· Antes del enhebrado apague la máquina por seguridad.
· Gire la ruedecilla de forma que la marca de la misma quede alineada con la línea de la máquina (Véase el

CAPÍTULO 1 "Cambio de la dirección de la ruedecilla").
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Enhebrado de la aguja (utilizando
el enhebrador de aguja)

La aguja puede enhebrarse de la aguja mediante
operación de un toque utilizando el enhebrador de
aguja.

1. Baje la palanca del prensatelas 1 para bajar el
prensatelas.

1

2. Tire del extremo del hilo, pasado a través de la
guía de hilo de la barra de la aguja 2, a la
izquierda, después pase el hilo a través de la
muesca de la guía de hilo 3, y después tire
firmemente del hilo desde la parte frontal e
insértelo completamente en la ranura del disco
de guía de hilo 4.

NOTA:
Asegúrese de que el hilo pase la muesca de la guía
de hilo 3.

2

3

4

3. Corte el hilo con el cortador de hilo 5 del lado
izquierdo de la máquina.

5

4. Baje lo más posible la palanca del enhebrador
de aguja 6 del lado izquierdo de la máquina.

6

El hilo pasa a través del ojo de la aguja.

5. Suelte la palanca del enhebrador de aguja 6.

6. Tire cuidadosamente del bucle del hilo a través
del ojo de la aguja para sacar el extremo del
hilo.

7. Levante la palanca del prensatelas 1, después
pase el extremo del hilo a través del
prensatelas, y después saque unos 5 cm de
hilo hacia la parte trasera de la máquina.

5cm
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CAPÍTULO 4
TABLA DE RELACIÓN ENTRE LOS DISTINTOS
TEJIDOS, HILOS Y AGUJAS DE COSTURA

Aguja

SCHMETZ
130/705H
n° 80

SCHMETZ
130/705H
n° 80

SCHMETZ
130/705H
n° 80
n° 90

SCHMETZ
130/705H
n° 80
n° 90

SCHMETZ
130/705H
n° 90

Tejido

Tejidos finos:
Georgette
Lino
Organdí
Tricot

Tejidos finos:
Georgette
Lino
Organdí
Tricot

Tejidos medios:
Paño fino
Gabardina
Sarga

Tejidos medios:
Paño fino

Tejidos gruesos:
Tweed
Tejano
Punto

Puntada

Puntada overlock

Puntada overlock
estrecha/de
dobladillo
enrollado

Puntada overlock

Puntada overlock
estrecha/de
dobladillo
enrollado

Puntada overlock

Largo de las
puntadas  (mm)

2,0 - 3,0

R - 2,0

2,5 - 3,5

R - 2,0

3,0 - 4,0

Hilo

Hilo de hilvanar n° 80 - 90
Algodón n° 100
Filamento n° 80 - 100

Hilo de las agujas:
Hilo de hilvanar n° 80 - 90
Filamento n° 80 - 100

Hilo de los áncoras:
Hilo de nilón tipo lana
Hilo de hilvanar n° 80 - 90
Filamento n° 80 - 100

Hilo de hilvanar n° 60 - 80
Algodón n° 60 - 80
Filamento n° 60 - 80

Hilo de las agujas:
Hilo de hilvanar n° 60 - 80
Filamento n° 60 - 80

Hilo de los áncoras:
Hilo de nilón tipo lana
Hilo de hilvanar n° 60 - 80
Filamento n° 60 - 80

Algodón n° 50 - 60
Hilo de hilvanar n° 60
Filamento n° 50 - 60

NOTA:
El hilo decorativo funcionará mejor en el áncora superior para la costura de diseño.
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CAPÍTULO 5
COSTURA
Selección de las distintas puntadas
Seleccione el patrón de puntada antes de
empezar a coser. Esta máquina de coser puede
realizar cinco puntadas distintas siguiendo los
sencillos pasos que se indican a continuación.

Puntada overlock de cuatro hilos
Utilice los cuatro hilos y las dos agujas para
realizar puntadas overlock de cuatro hilos.
Uso: Produce una costura fuerte. Ideal para coser
prendas de punto y tejidos.

Puntada overlock de tres hilos
5 mm
Utilice tres hilos y la aguja izquierda para producir
costuras de 5 mm.
Uso: Para puntadas overlock en trajes, blusas,
pantalones, etc. Ideal para tejidos medios y
gruesos.

NOTA:
Retire la aguja derecha para coser con esta puntada
overlock.

Puntada overlock de tres hilos
2,8 mm
Utilice tres hilos y la aguja derecha para producir
costuras de 2,8 mm.
Uso: Para puntadas overlock en trajes, blusas,
pantalones, etc. Ideal para tejidos finos y medios.

NOTA:
Retire la aguja izquierda para coser con esta puntada
overlock.

Puntada Overlock de dos hilos5 mm
Utilice dos hilos y la aguja izquierda, para producir
costuras de 5 mm.
Uso: Para puntadas overlock en trajes, blusas,
pantalones, etc. Ideal para tejidos finos y medios.

NOTA:
Retire la aguja derecha para coser con esta puntada
overlock.

Puntada Overlock de dos hilos 2,8
mm
Utilice dos hilos y la aguja derecha, para producir
costuras de 2,8 mm.
Uso: Para puntadas overlock en trajes, blusas,
pantalones, etc. Ideal para tejidos finos y medios.

NOTA:
Retire la aguja izquierda para coser con esta puntada
overlock.

Puntada overlock estrecha 2,0 mm y
Puntada de dobladillo enrollada 2,0 mm
Se utilizan con fines decorativos o en las
puntadas de acabado. Véase “Puntada overlock
estrecha/de dobladillo enrollada” en este capítulo
para obtener detalles.

NOTA:
Puede utilizar el prensatelas opcional para producir
otros tipos de puntadas. Véase el CAPÍTULO 8 para
obtener detalles.

Costura de prueba
Haga una costura de prueba antes de empezar a
coser.
1. Ajuste de la tensión del hilo de la forma

siguiente:
<Para puntadas Overlock de cuatro hilos y
puntadas Overlock de tres hilos>
· Ajuste toda la tensión del hilo a "4".
<Para puntadas Overlock de una aguja y dos
hilos>
· Ajuste de la tensión del hilo de la aguja a

"2".
· Ajuste de la tensión del hilo del áncora

inferior a "6". (Véase "Tabla de puntada
Overlock de dos hilos" de este capítulo para
los detalles.)

2. Enhebre la máquina y saque todos los hilos
unos 15 cm detrás del prensatelas.



E
sp

añ
ol

21

Para empezar a coser
1. Enhebre la máquina y saque todos los hilos

unos 15 cm detrás del prensatelas.

2. Levante el prensatelas y coloque bien el tejido
debajo del prensatelas antes de empezar a
coser. Cosa lentamente algunas puntadas
girando la ruedecilla.

3. El tejido avanzará de forma automática. Sólo
necesita guiarlo en la dirección deseada.

4. Compruebe la formación de las puntadas (en
la cadeneta) para ver si son uniformes. Si las
puntadas no son uniformes, vuelva a
comprobar que el hilo esté bien enhebrado y
según la secuencia adecuada.

5. Siga la Guía de Tolerancia de Costura para
cortar adecuadamente las costuras de los
tejidos. La escala de la Guía de Tolerancia de
Costura muestra 9,5, 12,7, 15,9 y 25,4 mm
cuando el disco de ancho de las puntadas se
establece en “5”.

2

1

3

1 Prensatelas   2 Cuchilla superior  3 Guía de Tolerancia de Costura

Para retirar el trabajo
Una vez terminada la costura, siga cosiendo a baja
velocidad para formar una cadeneta. A continuación,
corte las puntadas a unos 5 cm del trabajo. Si la
alimentación no resulta suficiente como para crear
una cadeneta, tire suavemente del hilo.

3. Coloque un trozo de tejido debajo del
prensatelas para realizar la costura de prueba.

NOTA:
Levante siempre el prensatelas antes de colocar el
tejido debajo. No puede comenzar a coser
simplemente colocando el tejido debajo del
prensatelas sin elevarlo.

4. Mientras sujeta todos los hilos con la mano
izquierda, gire la ruedecilla despacio varias
veces hacia usted y compruebe que los hilos
se entrelazan antes de utilizar el pedal para
coser.

Cadeneta
Después de la costura de prueba, siga apretando
el pedal ligeramente y haga una cadeneta de
unos 10 cm. Los hilos se entrelazarán
automáticamente en forma de cadena.

NOTA:
Si la tensión de los hilos no queda bien ajustada, la
cadeneta resultará desigual. En este caso, tire para
sacar un poco los hilos. Compruebe el orden de
enhebrado y ajuste la tensión de los hilos para crear una
cadeneta uniforme (véase el CAPÍTULO 1 “Disco de
ajuste de la tensión”).
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Para asegurar la cadeneta
Existen dos métodos para asegurar la cadeneta.

Método 1
Asegure la cadeneta del principio y del fin de una
puntada con la máquina.

Al principio de una puntada
1. Cosa algunas puntadas tras realizar una

cadeneta de unos 5 cm.
2. Detenga la máquina y levante el prensatelas.
3. Coloque la cadeneta bajo el prensatelas y

cosa sobre ésta tirando hacia usted.
4. Tras coser algunas puntadas, corte la

cadeneta sobrante con la cuchilla como se
ilustra.

Al final de una puntada
1. Al final de la costura, cosa una puntada fuera

del tejido antes de detener la máquina.

2. Levante el prensatelas y las agujas, y dé la
vuelta al tejido.

3. Baje las agujas y el prensatelas en la misma
posición.

4. Cosa sobre la costura evitando cortar la
costura cosida con una cuchilla.

5. Tras coser algunas puntadas, remate el tejido
como se ilustra.

6. Corte los hilos con unas tijeras.

Método 2
Con este método, se puede asegurar la cadeneta
del principio y del fin de una puntada de la misma
manera.
1. Cosa el hilo suelto de la cadeneta.

2. Inserte la cadeneta en el final de la costura con
una aguja de costura manual con un ojo
grande.

3. Remate la cadeneta con una gota de
pegamento para tela y corte los hilos
sobrantes una vez seca.
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Si los hilos se rompen al coser
Quite el tejido y vuelva a enhebrar en el orden
correcto: Áncora inferior, áncora superior, aguja
derecha y aguja izquierda (para volver a enhebrar,
véase el CAPÍTULO 3 “Enhebrado”). Sustituya el
tejido colocado bajo el prensatelas y cosa 3-5 cm
sobre las puntadas anteriores.

  PRECAUCIÓN
Nunca deje alfileres en el tejido al coser ya que
podrían romper las agujas y cuchillas.

Para coser tejidos finos
1. Ajuste la presión del prensatelas para que el

tejido no se frunza y para permitir la costura
de curvas (véase el CAPÍTULO 1 “Ajuste de la
presión del prensatelas”).

2. Afloje la tensión del hilo pero no olvide que si
la tensión queda demasiada floja, el hilo se
puede romper y algunas puntadas podrían
saltarse.

Para utilizar la uñeta de puntadas W
Cuando cosa tejidos que se estiran, la utilización
de la uñeta de puntadas W evita que el tejido se
estire sin ajustar la tensión del hilo.

Uñeta de puntadas   Uñeta de puntadas W

Marca "W"



24

Puntada de dos hilos

Cómo ajustar el conjunto de cambio de
hilo

NOTA:
Asegúrese de colocar el conjunto de cambio de hilo
en la máquina después de completar el enhebrado
de la aguja utilizando el enhebrador de aguja. (No
podrá utilizar el enhebrador de aguja con el conjunto
de cambio de aguja colocado en la máquina.)

1. Apague la máquina por seguridad.

2. Gire la ruedecilla de forma que la marca de la
misma quede alineada con la marca " TC " de
la máquina.

TC

3. Sujete ligeramente el conjunto de cambio de
hilo 1 con la punta de sus dedos de forma
que la separación quede cerrada como se
muestra a continuación.

1

4. Sujetando el conjunto de cambio de aguja 1,
empuje el orificio del conjunto de cambio de
aguja en el extremo superior del eje OL 2 de
forma que este eje OL pase a través del
orificio.

5. Empuje completamente hacia abajo el conjunto
de cambio de aguja 2 hasta que la punta 3
del conjunto de cambio de aguja se coloque
en el ojo del áncora superior 4.

El ajuste del áncora ha finalizado.

Tabla de puntada Overlock de dos
hilos

Asegúrese de que la punta esté
en el ojo del áncora superior.

Largo de puntada

Ancho de puntada

Uñeta de puntadas

Tensión del hilo

Hilo de la aguja
izquierda

Hilo del áncora
inferior

Hilo de la aguja
derecha

Hilo del áncora
inferior

Para tejidos
finos
2 (1 - 3)

6 (5 - 7)

2 (1 - 3)

6 (5 - 7)

Para tejidos
medios
2 (1 - 3)

6 (5 - 7)

2 (1 - 3)

6 (5 - 7)

3

5 - 7

Instalar
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Puntada overlock estrecha/de
dobladillo enrollado

La puntada overlock estrecha/de dobladillo
enrollado constituye un acabado decorativo para
tejidos finos y medios. Se usa a menudo para
terminar los bordes de los tejidos. Esta puntada
se obtiene retirando la aguja izquierda y usando la
puntada overlock de tres hilos.

Instrucciones para las puntadas overlock
estrechas/de dobladillo enrollado

  PRECAUCIÓN
Desconecte el interruptor de alimentación principal y de
luz antes de desmontar/instalar una aguja.

1. Retire la aguja izquierda.

NOTA:
Para obtener información sobre la aguja y el hilo
recomendados, véase el CAPÍTULO 4 “Tabla de
relación entre los distintos tejidos, hilos y agujas de
costura”.

2. Enhebre la máquina para puntadas overlock de
tres hilos, usando la aguja derecha.

3. Retire la uñeta de puntadas <A>.
1 Levante la palanca del prensatelas.
2 Tire de todos los hilos hacia la parte trasera

de la máquina.
3 Compruebe que el hilo no queda enrollado

alrededor de la uñeta de puntadas.
4 Abra la tapa delantera.
5 Gire la ruedecilla hasta que el áncora

superior llegue a su posición más baja.
6 Tire de la uñeta de puntadas hacia la

derecha para retirarla.

<A>

4. Guarde la uñeta de puntadas retirada <A> y/o
la uñeta de puntadas W <B> dentro del
suplemento para la mesa.

<B><A>

NOTA:
Asegúrese siempre de instalar una uñeta de
puntadas antes de coser con puntadas Overlock
normales.

5. Ajuste el ancho de las puntadas con el disco
de ajuste hasta la posición "R".

<A>

<A> Marca de selección

6. Ajuste el largo de las puntadas.
Coloque el disco de ajuste del largo de las
puntadas en la posición “R a 2” (para puntada
overlock estrecha: R a 2, para puntada de
dobladillo enrollado: R).

3

<A>

<A> Marca de selección
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Tabla de puntada overlock estrecha/de dobladillo enrollado

Estilo de puntada

Tejidos

Hilo de las agujas

Hilo del áncora superior

Hilo del áncora inferior

Largo de las puntadas

Ancho de las puntadas

Uñeta de puntadas

Tensión de los hilos

Hilo de las agujas

Hilo del áncora superior

Hilo del áncora inferior

Puntada de dobladillo enrollado

Parte inferior del tejido

Parte superior del tejido

Véase el CAPÍTULO 4 “Tabla
de relación entre los distintos
tejidos, hilos y agujas de
costura”.

Véase el CAPÍTULO 4 “Tabla de
relación entre los distintos tejidos,
hilos y agujas de costura”.

Véase el CAPÍTULO 4 “Tabla de
relación entre los distintos tejidos,
hilos y agujas de costura”.

Véase el CAPÍTULO 4 “Tabla de
relación entre los distintos tejidos,
hilos y agujas de costura”.

R

R

Retirada

Para tejidos finos

4 (3 - 5)

5 (4 - 6)

7 (6 - 8)

Puntada overlock estrecha

Parte inferior del tejido

Parte superior del tejido

Véase el CAPÍTULO 4 “Tabla de
relación entre los distintos tejidos,
hilos y agujas de costura”.

Véase el CAPÍTULO 4 “Tabla de
relación entre los distintos tejidos,
hilos y agujas de costura”.

Véase el CAPÍTULO 4 “Tabla de
relación entre los distintos tejidos,
hilos y agujas de costura”.

Véase el CAPÍTULO 4 “Tabla de
relación entre los distintos tejidos,
hilos y agujas de costura”.

R - 2,0

R

Retirada

Para tejidos finos

4 (3 - 5)

5 (4 - 6)

5 (4 - 6)

Para tejidos medios

5 (4 - 6)

5 (4 - 6)

7 (6 - 8)

Para tejidos medios

5 (4 - 6)

6 (5 - 7)

6 (5 - 7)
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CAPÍTULO 6
GUÍA DE LOCALIZACIÓN DE PROBLEMAS
Esta máquina de coser ha sido concebida para un funcionamiento sin problemas. Sin embargo, la siguiente
tabla le indica los problemas que podrían presentarse si los ajustes básicos no fueron realizados
correctamente.

Causa

La presión del prensatelas es
insuficiente.

1. Las agujas están dobladas o
la punta está rota.

2. Las agujas están mal
colocadas.

3. Se hizo fuerza en el tejido.

1. Los hilos están mal
enhebrados.

2. Los hilos están enredados.

3. La tensión de los hilos es
demasiado fuerte.

4. Las agujas están mal
colocadas.

5. La aguja es inadecuada.

6. La punta del conjunto de
cambio de hilo no está en el
ojo del áncora superior.

1. La aguja está doblada o la
punta está rota.

2. La aguja está mal colocada.

3. La aguja es inadecuada.

4. Los hilos están mal
enhebrados.

5. La presión del prensatelas
es insuficiente.

6. La punta del conjunto de
cambio de hilo no está en el
ojo del áncora superior.

La tensión de los hilos no está
bien ajustada.

1. La tensión de los hilos es
demasiado fuerte.

2. Los hilos están mal
enhebrados o están
enredados.

Remedio

Gire el tornillo de ajuste de la presión en el sentido
de las manecillas de un reloj para aumentar la
presión del prensatelas. (Véase página 7)

Cambie la aguja por una nueva. (Véase página
11)

Coloque las agujas correctamente. (Véase página
11)

No apriete ni tire del tejido demasiado fuerte al coser.

Enhebre los hilos correctamente.
(Véanse páginas 13-18)

Compruebe el portabobinas, los portahilos, etc. y
retire los hilos enredados.

Ajuste la tensión de los hilos. (Véanse páginas 8-
10)

Coloque las agujas correctamente. (Véase página
11)

Utilice la aguja correcta.
Schmetz 130/705H (recomendada). (Véase
página 11)

Ponga la punta del conjunto de cambio de hilo en
el ojo del áncora superior. (Véase página 24.)

Cambie la aguja por una nueva.   (Véase página
11)

Coloque la aguja correctamente. (Véase página
11)

Utilice la aguja correcta.
Schmetz 130/705H (recomendada). (Véase
página 11)

Enhebre los hilos correctamente.
(Véanse páginas 13-18)

Gire el tornillo de ajuste de la presión en el sentido
de las manecillas de un reloj para aumentar la
presión del prensatelas. (Véase página 7)

Ponga la punta del conjunto de cambio de hilo en
el ojo del áncora superior. (Véase página 24.)

Ajuste la tensión de los hilos. (Véanse
páginas 8-10)

Disminuya la tensión de los hilos al coser
tejidos finos o ligeros.
(Véanse páginas 8-10)

Enhebre los hilos correctamente.
(Véanse páginas 13-18)

Problema

1. No se alimenta el
tejido

2. Las agujas se
rompen

3. Los hilos se rompen

4. Se saltan puntadas

5. Las puntadas no
quedan uniformes

6. El tejido se frunce

27
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CAPÍTULO 7
MANTENIMIENTO

Limpieza

 PRECAUCIÓN
Apague la máquina antes de limpiarla.

Gire la ruedecilla para mover las agujas hacia
abajo.

Limpie periódicamente el polvo, los restos de
tejido y los hilos con el cepillo limpiador que se
incluye.

Engrasado
Para conseguir un funcionamiento suave y
silencioso de la máquina, sus partes móviles
(indicadas con flechas) se deberán engrasar
periódicamente.

 PRECAUCIÓN
Apague la máquina antes de abrir la tapa
delantera y engrasar.

NOTA:
Asegúrese siempre de engrasar la máquina antes de
utilizarla.

Siempre limpie la pelusa antes de proceder al
engrasado.

Engrase la maquina una o dos veces al mes para un uso
normal. Si se utiliza la maquina más a menudo,
engrásela cada semana.



29

E
sp

añ
ol

CAPÍTULO 8
INTRODUCCIÓN DE PRENSATELAS OPCIONAL

6. Baje la palanca del prensatelas y ajuste la guía
del tejido hacia el borde doblado.

7. Ajuste la posición de la guía del prensatelas
con el tornillo de ajuste de modo que la
máquina toque ligeramente el pliegue en la
tela. En este caso, el criterio es el grosor de la
tela.
Al girar el tornillo hacia delante (hacia usted),
la guía del tejido irá a la derecha. Al girar el
tornillo hacia atrás (opuesto a usted), la guía
del tejido irá a la izquierda.

�

�

3 Tornillo de ajuste
4 Guía del tejido

Para ajustar la posición de la guía del tejido,
se debe utilizar un pedazo del mismo tejido
para hacer una prueba de costura.

8. Si el tejido se dobla con la mano, cosa de
modo que la aguja sólo alcance el borde del
pliegue.

9. Abra el tejido como se muestra en la
ilustración.

Para obtener mejores resultados, utilice un hilo
fino en un color que coordine con el tejido.
Si se hace correctamente, esta puntada
apenas se verá en el derecho del tejido.

Puntadas overlock planas
Las puntadas overlock planas se usan
principalmente para lograr un acabado decorativo
en un trabajo. Una vez terminadas, las puntadas
pueden parecerse a una escalera o a pequeñas
líneas paralelas cuando se estira el tejido plano.

Ajustes recomendados
- Ancho de las puntadas: 5 mm
- Largo de las puntadas: 2 - 4 mm
- Tensión del hilo de la aguja: 0-3
- Tensión del hilo del áncora superior: 2-5
- Tensión del hilo del áncora inferior: 6-9

 PRECAUCIÓN
Apague la máquina al sustituir el prensatelas.

Prensatelas para puntadas invisibles

Características
Al utilizar el prensatelas para puntadas invisibles
(prensatelas multipropósito), puede coser
puntadas invisibles y overlock al mismo tiempo.
Es ideal para coser puños, bajos de pantalones,
bolsillos, dobladillos de faldas, etc.
La guía de puntadas de este prensatelas también
es útil para coser puntadas overlock planas,
pliegues y otras puntadas decorativas.

Puntadas invisibles
La puntada de dobladillo invisible se utiliza para
realizar un dobladillo casi invisible en prendas o
en trabajos para decoración de hogar. Utilícela en
dobladillos de pantalones, faldas o cortinas.

Ajustes recomendados
- Ancho de las puntadas: 5 mm
- Largo de las puntadas: 3 - 4 mm
- Tensión del hilo de la aguja: un poco flojo (0-2)
- Tensión del hilo del áncora superior:

un poco apretado (5-7)
- Tensión del hilo del áncora inferior:

un poco flojo (2-4)

Procedimiento
1. Conecte el prensatelas para puntadas

invisibles (véase el CAPÍTULO 1 “Instalación/
desmontaje del prensatelas”).

2. Ajuste la máquina para puntada overlock de 3
hilos con una aguja en la posición izquierda.
La aguja de la derecha se debe quitar.

3. Gire el revés de la tela hacia fuera, doble la
tela una vez y de nuevo hacia atrás el ancho
necesario, como se ilustra a continuación.

1

2

1 Revés
2 Paso de la aguja

La costura será más sencilla si se plancha un
pliegue en la tela doblada antes de coser.

4. Gire la ruedecilla hasta que la línea de la
misma quede alineada con la línea de la
máquina (véase el CAPÍTULO 1 “Cambio de
la dirección de la ruedecilla”).

5. Levante la palanca del prensatelas e inserte el
tejido con el borde doblado a la izquierda para
que la aguja perfore justo el borde doblado al
coser.



30

Procedimiento
1. Conecte el prensatelas para puntadas

invisibles (véase el CAPÍTULO 1 “Instalación/
desmontaje del prensatelas”).

2. Ajuste la máquina para puntada overlock de 3
hilos con una aguja en la posición izquierda.
La aguja de la derecha se debe quitar.

3. Doble el tejido como se muestra en la
ilustración.

1

1 Superficie

4. Gire la ruedecilla hasta que la línea de la
misma quede alineada con la línea de la
máquina (véase el CAPÍTULO 1 “Cambio de la
dirección de la ruedecilla”).

5. Levante la palanca del prensatelas e inserte el
tejido con el borde doblado para que la aguja
perfore justo el borde doblado al coser.

6. Baje la palanca del prensatelas y ajuste la guía
de tejido hacia el borde doblado.

7. Por medio del tornillo de ajuste, adapte la
posición de la guía del prensatelas para que
la aguja baje a una posición de 2,5 a 3,0 mm
hacia dentro del borde doblado del tejido, de
tal forma que algunas de las puntadas pasen
por encima del borde.

�

�

2 Tornillo de ajuste
3 Guía del tejido

Al girar el tornillo hacia delante, la guía del
tejido se desplazará a la derecha. Al girar el
tornillo hacia atrás, la guía del tejido se
desplazará a la izquierda.
Para ajustar la posición de la guía del tejido,
se puede utilizar un pedazo del mismo tejido
para hacer una prueba de costura.

8. Manteniendo los pedazos de tejido juntos, siga
cosiendo todo el pliegue a velocidad
constante.

9. Al terminar la costura, abra el tejido (plano).

Cualquier lado de las puntadas puede utilizarse
en el derecho del tejido. Si va a coser con los
reveses juntos, el hilo del áncora superior va a
decorar el derecho al aplanar el tejido. Si cose
con los derechos juntos, la escalera del hilo de
la aguja decorará el derecho al aplanar el tejido.

NOTA:
Este método no conviene para tejidos finos.

Puntadas de pliegues pequeños
Las puntadas de pliegues pequeños usan un
borde enrollado para agregar cierta forma y
decoración a cualquier trabajo de costura. Un hilo
de color que contraste en el áncora superior
realza el trabajo.
Para tejidos finos, le sugerimos elegir un hilo fino
que corre fácilmente.

Procedimiento
1. Conecte el prensatelas para puntadas

invisibles (véase el CAPÍTULO 1 “Instalación/
desmontaje del prensatelas”).

2. Ajuste la máquina para puntada overlock
estrecha. (Véase el CAPÍTULO 5 “Puntada
overlock estrecha/de dobladillo enrollada”.)

3. Con un lápiz especial de costura, dibuje líneas
en el tejido a igual distancia las unas de las
otras para que sirvan de guías en la ubicación
de los pliegues. Doble el tejido a lo largo de
una línea y plánchelo un poco.

1

2

1 Trazado de líneas
2 Doblar en dos

4. Gire la ruedecilla hasta que la línea de la
misma quede alineada con la línea de la
máquina (véase el CAPÍTULO 1 “Cambio de la
dirección de la ruedecilla”).

5. Levante la palanca del prensatelas e inserte el
tejido con el borde doblado para que la aguja
perfore justo en borde doblado al coser.

6. Baje la palanca del prensatelas y ajuste la guía
del tejido hacia el borde doblado.

7. Alinee la guía del prensatelas para puntadas
invisibles con la línea a la derecha de la uñeta
de puntadas. Al girar el tornillo hacia delante,
la guía de puntadas se desplazará a la
derecha. Al girar el tornillo hacia atrás, la guía
de puntadas se desplazará a la izquierda.
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8. Alinee el pliegue con la guía e inserte el tejido
hasta la posición de la aguja.

�

�

3 Tornillo de ajuste
4 Guía del tejido

9. Guíe el pliegue del tejido para coser a medio
camino entre la aguja y la cuchilla superior.

10. Siga cosiendo hasta que se hayan cosido
todas las líneas marcadas.

Corrija las pequeñas arrugas con la mano.

Prensatelas para cintas

Características
Mediante el prensatelas para cintas, puede coser
cintas y elásticos, y hacer dobladillos al mismo
tiempo con un bonito aspecto.
- Se pueden coser cintas o elásticos de 6 a 12 mm

de ancho.
- Es muy útil coser cintas para reforzar materiales

elásticos, como hombros en prendas de punto.
Además la fijación de elásticos es conveniente
para coser puños de camisas, escotes, etc.

<A> <B>

<A> Uso del elástico
<B> Uso de la cinta

Ajuste de la máquina (tipo de puntada):

        

- overlock de 2 agujas y 4 hilos
- overlock de 1 aguja y 3 hilos (se puede utilizar

cualquier aguja)

Como ajustar la cinta o el elástico

1

2
3

4 5

1. Conecte el prensatelas para cintas (véase el
CAPÍTULO 1 “Instalación/desmontaje del
prensatelas”).

2. Levante la palanca del prensatelas.
3. Gire la ruedecilla hasta que la línea de la

misma quede alineada con la línea de la
máquina (véase el CAPÍTULO 1 “Cambio de
la dirección de la ruedecilla”).

4. Abra la guía de la cinta 1 y gire el disco de
ajuste del prensatelas 2 hasta “0”.

5. Coloque la cinta o el elástico 5 a lo largo del la
ranura 3.

6. Introduzca la cinta o el elástico 5 por la ranura
3 para que la parte derecha de las cintas o
elásticos se ajuste a lo largo de la guía 4.

7. Cierre la guía de la cinta 1 para que se ajuste
a la izquierda de las cintas o elásticos.

Costura de prueba

5

1. Levante la palanca del prensatelas.
2. Inserte el tejido hasta que el borde toque la

cuchilla.
3. Baje la palanca del prensatelas.
4. Gire el disco de control del ancho de las

puntadas hasta “5”.
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5. Ajuste la palanca de control del largo de las
puntadas.
- Cintas: entre “3” y “4”
- Elásticos: “4”

6. Gire el disco de ajuste del prensatelas 2
- hasta “0” al coser con cintas.
- hasta el número que desee para rizar al

coser con elásticos.
NOTA:
El rizo aumentará cuanto mayor sea el número.

7. Realice una costura de prueba y ajuste la
tensión de los hilos.
Ejemplo para una costura adecuada:

<B>

<A>
<C>

<D>

<A> Superficie
<B> Cinta
<C> Superficie
<D> Elástico

NOTA:
La tensión de los hilos es similar a la de un
ribeteado normal al coser con cintas.

Se recomienda utilizar una tensión mayor para el
áncora inferior y el áncora superior para obtener
un bonito acabado.

Se recomienda realizar una costura de prueba con
cada tejido e hilo debido a la diferencia de rizado.

Prensatelas para tira de perlas

Características
Al utilizar el prensatelas para tira de perlas, puede
adornar con cuentas el tejido. Es útil para decorar
bordes de cortinas, manteles, vestidos, etc. Con
este prensatelas se pueden coser lentejuelas y
perlas de 3 mm a 5 mm.

LS

Preparación
1. Repliegue la cuchilla (véase el CAPÍTULO 1

“Repliegue de la cuchilla”).
2. Conecte el prensatelas para tira de perlas

(véase el CAPÍTULO 1 “Instalación/
desmontaje del prensatelas”).

3. Ajuste la máquina para puntada overlock de 3
hilos con una aguja en la posición izquierda.
La aguja de la derecha se debe quitar.

Cómo ajustar la máquina
1. Ajuste el largo de las puntadas de acuerdo con

la longitud como <A> o <B>. Por ejemplo, un
largo de las puntadas de 4 mm indica 4 mm
para <A> o <B>.

<A>
<B>

<A>
<B>

2. Ajuste el ancho de las puntadas de 3 a 5 mm.
3. Ajuste la tensión del hilo como sigue:

Hilo de la aguja: reducir un poco
Hilo del áncora superior: reducir un poco
Hilo del áncora inferior: aumentar un poco

Cómo ajustar el tejido y las perlas

1 ~ 1.5mm

1

2

3

1. Doblar el tejido según la línea para ajustar las
perlas.

2. Coloque el tejido justo bajo la aguja sujetando
el borde doblado con la guía 1.

3. Utilice el tornillo 2 para ajustar el espacio
entre la aguja del borde doblado, para que
esté entre 1 y 1,5 mm.

4. Coloque las perlas en la guía delante del
hueco de la guía 3.

Costura de prueba
1. Cosa girando la ruedecilla con la mano hasta

que la perla pase por el hueco.
2. Cosa a velocidad lenta mientras guíe la hebra

de perlas y el tejido con la mano.
3. Ate ambos extremos del hilo al comienzo y al

final.

NOTA:
La tensión del hilo es fácil que se afloje especialmente
para perlas de tamaño pequeño. Repliegue la lengüeta
de puntada móvil para coser mejor.
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Prensatelas para ribeteados

Características
Al utilizar el prensatelas para ribeteados, puede
fijar ribeteados el borde del tejido. El ribeteado se
utiliza para decorar el borde de tejidos (pijamas o
ropa deportiva), tapetes para muebles, cojines,
bolsas, etc.

LP

Preparación
Conecte el prensatelas para ribeteados (véase el
CAPÍTULO 1 “Instalación/desmontaje del
prensatelas”).

Ajuste de la máquina (tipo de
puntada):

- overlock de 2 agujas y 4 hilos
- overlock de 1 aguja y 3 hilos (se debe quitar la

aguja de la derecha)

Cómo ajustar la máquina
1. Ajuste el largo de las puntadas a 3 mm.

(posición estándar)

2. Ajuste el ancho de las puntadas de 5 a 6 mm

3. Ajuste la tensión de los hilos para puntadas
overlock normales (véase el CAPÍTULO 5
“Selección de las distintas puntadas”).

5 ~ 6mm

3mm

5 ~ 6mm

3mm

Cómo ajustar el tejido y la cinta de
ribetear

<A>

1

2

3cm

1 Superficie  2 Revés

1. Coloque la cinta de ribetear entre 2 trozos de
tejido y ajuste los dos bordes como se ilustra.
Mantenga 3 cm de cinta de ribetear sobre el
borde del tejido para coser de forma continua.
(La superficie del tejido debe quedar en el
interior.)

2. Coloque el tejido con cinta de ribetear bajo el
prensatelas, coloque la cinta de ribetear en el
canal <A> del prensatelas y empiece a coser.

Empiece a coser
1. Guíe el tejido y la cinta de ribetear con la mano

uniformemente durante la costura.
2. Gire ambos lados del tejido después de coser.

NOTA:
Para una costura fácil, hilvane el tejido y la cinta de
ribetear antes de coser.

El ribeteado es difícil en ángulos agudos.

En caso de cinta de ribetear ancha, la cinta deberá
fijarse después de recortar la parte sobrante.
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Prensatelas fruncidor

Características
Puede crear bonitos frunces con el prensatelas
fruncidor en distintos tipos de prendas y
aplicaciones para decoración de hogar.

LG

Preparación
Conecte el prensatelas fruncidor (véase el
CAPÍTULO 1 “Instalación/desmontaje del
prensatelas”).

Ajuste de la máquina (tipo de puntada):

  

- overlock de 2 agujas y 4 hilos
- overlock de 1 aguja y 3 hilos (se puede utilizar

cualquier aguja)

Cómo ajustar el tejido

1
2

3

1 Superficie 2 Revés

1. Levante la palanca del prensatelas.
2. Gire la ruedecilla hasta que la marca de la

misma quede alineada con la línea de la
máquina (véase el CAPÍTULO 1 “Cambio de la
dirección de la ruedecilla”).

3. Coloque el trozo inferior del tejido (el tejido que
se va a fruncir 1 bajo la guía 3 justo bajo la
aguja).

4. Coloque el trozo superior del tejido 2 entre el
prensatelas fruncidor y la guía 3 sobre el
trozo inferior 1.

5. Baje la palanca del prensatelas.

Costura de prueba

1. Ajuste el largo de las puntadas a 3 mm.
2. Ajuste la velocidad del alimentador con

diferencial a 2.
3. Ajuste el ancho de las puntadas a 5 mm.

4. Ajuste los demás parámetros a los que utiliza
durante la costura overlock normal.

5. Cosa manteniendo el tejido alineado con la
guía del tejido 3.
- Cambie el tamaño de los frunces ajustando
el largo de las puntadas entre 2 y 5 mm.
- Cambie la cantidad de tejido que se va a
fruncir ajustando la velocidad del alimentador
con diferencial entre 1,0 y 2,0.

NOTA:
No tire del tejido ni lo extienda.
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Especificaciones

Uso
Tejidos finos a gruesos

Velocidad de costura
1.300 puntadas por minuto como máximo

Ancho de las puntadas
2,3 mm a 7 mm

Largo de las puntadas (altura)
2 mm a 4 mm

Movimiento de la barra de las agujas
25 mm

Prensatelas
Tipo de prensatelas libre

Elevación del prensatelas
5 mm a 6 mm

Aguja
SCHMETZ 130/705H

N° de agujas e hilos
Convertible en dos/tres/cuatro hilos

Dos agujas o una sola

Peso neto de la máquina
6 kg

Dimensiones de la máquina
33,5 cm (An) x 29,8 cm (Al) x 27,9 cm (Pr.)

Juego de agujas SCHMETZ 130/705H

nº 80 (2)
nº 90 (2)

ESPECIFICACIONES



36



37

 SETTING RECORD / NOTAS DE AJUSTES

THREAD TENSION
TENSION DE HILO

FABRIC
TEJIDO

THREAD
HILO

NEEDLE
AGUJA

NOTE
NOTA

STITCH
TYPE
Tipo de
puntada

left
needle

aguja
izquier-

da

right
needle

aguja
derecha

upper-
looper
áncora

superior

lower-
looper
áncora
inferior
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